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Almighty and everlasting God, who in the Paschal mystery established the new covenant of reconciliation, Grant that all who have been reborn into the fellowship of Christ's Body may show forth in their lives what they profess by their faith; through Jesus Christ our Lord, who lives and reigns with you and the Holy Spirit, one God, forever and ever. Amen. 
Acts 5:27-32 
When the temple police had brought the apostles, they had them stand before the council. The high priest questioned them, 28saying, ‘We gave you strict orders not to teach in this name,* yet here you have filled Jerusalem with your teaching and you are determined to bring this man’s blood on us.’ 29But Peter and the apostles answered, ‘We must obey God rather than any human authority.* 30The God of our ancestors raised up Jesus, whom you had killed by hanging him on a tree. 31God exalted him at his right hand as Leader and Savior, so that he might give repentance to Israel and forgiveness of sins. 32And we are witnesses to these things, and so is the Holy Spirit whom God has given to those who obey him.’
Psalm 118:14-29 
14 
The LORD is my strength and my song, *

    
and he has become my salvation.

15 
There is a sound of exultation and victory *

   
 in the tents of the righteous:

16 
"The right hand of the LORD has triumphed! *

    
the right hand of the LORD is exalted!

    
the right hand of the LORD has triumphed!"

17 
I shall not die, but live, *

   
 and declare the works of the LORD.

18 
The LORD has punished me sorely, *

    
but he did not hand me over to death.

19 
Open for me the gates of righteousness; *

 
I will enter them;

    
I will offer thanks to the LORD.

20 
"This is the gate of the LORD; *

    
he who is righteous may enter."

21 
I will give thanks to you, for you answered me *

    
and have become my salvation.

22 
The same stone which the builders rejected *

    
has become the chief cornerstone.

 23 
This is the LORD'S doing, *

  
  and it is marvelous in our eyes.

 24 
On this day the LORD has acted; *

 
we will rejoice and be glad in it.

25 
Hosanna, LORD, hosanna! *

LORD, send us now success. 

26 
Blessed is he who comes in the name of the Lord; *

    
we bless you from the house of the LORD. 

27 
God is the LORD; he has shined upon us; *

form a procession with branches up to the horns of the altar.

28 
"You are my God, and I will thank you; *

you are my God, and I will exalt you."

29 
Give thanks to the LORD, for he is good; *

his mercy endures for ever.
Or

Psalm 150

1 
Hallelujah!

Praise God in his holy temple; *

    
praise him in the firmament of his power. 

2 
Praise him for his mighty acts; *

   
praise him for his excellent greatness. 

3 
Praise him with the blast of the ram's-horn; *

    
praise him with lyre and harp. 
4 
Praise him with timbrel and dance; *

    
praise him with strings and pipe. 

5 
Praise him with resounding cymbals; *

    
praise him with loud-clanging cymbals. 

6 
Let everything that has breath *

    
praise the Lord.

    
Hallelujah!
Revelation 1:4-8 
John to the seven churches that are in Asia: Grace to you and peace from him who is and who was and who is to come, and from the seven spirits who are before his throne, 5and from Jesus Christ, the faithful witness, the firstborn of the dead, and the ruler of the kings of the earth. To him who loves us and freed* us from our sins by his blood, 6and made* us to be a kingdom, priests serving* his God and Father, to him be glory and dominion forever and ever. Amen.7 Look! He is coming with the clouds; every eye will see him,
even those who pierced him; and on his account all the tribes of the earth will wail. So it is to be. Amen.8 ‘I am the Alpha and the Omega’, says the Lord God, who is and who was and who is to come, the Almighty. 

John 20:19-31 
When it was evening on that day, the first day of the week, and the doors of the house where the disciples had met were locked for fear of the Jews, Jesus came and stood among them and said, ‘Peace be with you.’ 20After he said this, he showed them his hands and his side. Then the disciples rejoiced when they saw the Lord. 21Jesus said to them again, ‘Peace be with you. As the Father has sent me, so I send you.’ 22When he had said this, he breathed on them and said to them, ‘Receive the Holy Spirit. 23If you forgive the sins of any, they are forgiven them; if you retain the sins of any, they are retained.’Jesus and Thomas
24 But Thomas (who was called the Twin*), one of the twelve, was not with them when Jesus came. 25So the other disciples told him, ‘We have seen the Lord.’ But he said to them, ‘Unless I see the mark of the nails in his hands, and put my finger in the mark of the nails and my hand in his side, I will not believe.’ 26 A week later his disciples were again in the house, and Thomas was with them. Although the doors were shut, Jesus came and stood among them and said, ‘Peace be with you.’ 27Then he said to Thomas, ‘Put your finger here and see my hands. Reach out your hand and put it in my side. Do not doubt but believe.’ 28Thomas answered him, ‘My Lord and my God!’ 29Jesus said to him, ‘Have you believed because you have seen me? Blessed are those who have not seen and yet have come to believe.’ The Purpose of This Book30 Now Jesus did many other signs in the presence of his disciples, which are not written in this book. 31But these are written so that you may come to believe* that Jesus is the Messiah,* the Son of God, and that through believing you may have life in his name. 
復活節第二主日
祝文
全能永生的上帝，從前在逾越節羔羊的奧秘中，訂立了和好的新約﹕求主使凡聯合在基督身體裡重生的人都能將他們信仰所承認的事，在他們的生活裡實踐出來﹕這都是靠著我們的主耶穌基督，聖子和聖父、聖靈，一同永生，一同掌權，惟一上帝。永無窮盡。阿們。
使徒行傳 5:27-32
守殿官和差役去帶使徒來、帶到了、便叫使徒站在公會前、大祭司問他們說、我們不是嚴嚴的禁止你們、不可奉這名教訓人麼．你們倒把你們的道理充滿了耶路撒冷、想要叫這人的血歸到我們身上。彼得和眾使徒回答說、順從上帝、不順從人、是應當的。你們掛在木頭上殺害的耶穌、我們祖宗的上帝已經叫他復活。上帝且用右手將他高舉、〔或作他就是上帝高舉在自己的右邊〕叫他作君王、作救主、將悔改的心、和赦罪的恩、賜給以色列人。我們為這事作見證．上帝賜給順從之人的聖靈、也為這事作見證。

詩篇 118:14-29
14 
耶和華是我的力量，是我的詩歌； *


他也成了我的拯救。

15 
在義人的帳棚裡，有歡呼拯救的聲音；*


耶和華的右手施展大能。

16 
耶和華的右手高舉；*


耶和華的右手施展大能。

17 
我必不至死，仍要存活*


並要傳揚耶和華的作為。

18
 耶和華雖嚴嚴的懲治我，* 


卻未曾將我交於死亡。

19
 給我敞開義門；*


我要進去稱謝耶和華！

20 
這是耶和華的門；*


義人要進去！

21 
我要稱謝你， *


因為你已經應允我，又成了我的拯救。

22 
匠人所棄的石頭*


已成了房角的頭塊石頭。

23 
這是耶和華所作的，*


在我們眼中看為希奇。

24 
這是耶和華所定的日子，*


我們在其中要高興歡喜！

25 
耶和華啊，求你拯救！*


耶和華啊，求你使我們亨通！

26 
奉耶和華名來的是應當稱頌的！ *


我們從耶和華的殿中為你們祝福！

27 
耶和華是上帝;  他光照了我們。*


理當用繩索把祭牲拴住，牽到壇角那裡。

28 
你是我的上帝，我要稱謝你！*


你是我的上帝，我要尊崇你！

29 
你們要稱謝耶和華，因他本為善； *


他的慈愛永遠長存！
或
詩篇150
1 你們要讚美耶和華！在上帝的聖所讚美他！*

  在他顯能力的穹蒼讚美他！

2 要因他大能的作為讚美他，*

  按著他極美的大德讚美他！

3 要用角聲讚美他，*

  鼓瑟彈琴讚美他！

4 擊鼓跳舞讚美他！*

  用絲絃的樂器和簫的聲音讚美他！

5 用大響的鈸讚美他！*

  用高聲的鈸讚美他！

6 凡有氣息的都要讚美耶和華！*

  你們要讚美耶和華！
啟示錄 1:4-8
約翰寫信給亞西亞的七個教會．但願從那昔在今在以後永在的上帝．和他寶座前的七靈．並那誠實作見證的、從死裡首先復活、為世上君王元首的耶穌基督．有恩惠平安歸與你們。他愛我們、用自己的血使我們脫離罪惡．〔脫離有古卷作洗去〕又使我們成為國民、作他父上帝的祭司．但願榮耀權能歸給他、直到永永遠遠。阿們。看哪、他駕雲降臨．眾目要看見他、連刺他的人也要看見他．地上的萬族都要因他哀哭。這話是真實的。阿們。主上帝說、我是阿拉法、我是俄梅戛、〔阿拉法俄梅戛乃希臘字母首末二字〕是昔在今在以後永在的全能者。

約翰福音 20:19-31
那日（就是七日的第一日）晚上、門徒所在的地方、因怕猶太人、門都關了．耶穌來站在當中、對他們說、願你們平安。說了這話、就把手和肋旁、指給他們看．門徒看見主、就喜樂了。耶穌又對他們說、願你們平安．父怎樣差遣了我、我也照樣差遣你們。說了這話、就向他們吹一口氣、說、你們受聖靈。你們赦免誰的罪、誰的罪就赦免了．你們留下誰的罪、誰的罪就留下了。那十二個門徒中、有稱為低土馬的多馬．耶穌來的時候、他沒有和他們同在。那些門徒就對他說、我們已經看見主了。多馬卻說、我非看見他手上的釘痕、用指頭探入那釘痕、又用手探入他的肋旁、我總不信。過了八日、門徒又在屋裡、多馬也和他們同在、門都關了．耶穌來站在當中說、願你們平安。就對多馬說、伸過你的指頭來、摸（摸原文作看）我的手．伸出你的手來、探入我的肋旁．不要疑惑、總要信。多馬說、我的主、我的上帝。耶穌對他說、你因看見了我纔信．那沒有看見就信的、有福了。耶穌在門徒面前、另外行了許多神蹟、沒有記在這書上。但記這些事、要叫你們信耶穌是基督、是上帝的兒子．並且叫你們信了他、就可以因他的名得生命。
